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PREFACE

HAVE attempted, in this monograph, to

furnish a succinct account of the intercourse
between India and the Greco-Roman world from
the earliest times to the fall of Rome. This
subject has never, so far as I am aware, been dealt
with as a whole in any English work. Yet it is
replete with interest to the student of Hellenism
in its wider and more neglected aspects, and to
Orientalists, who depend largely upon references in
Greek and Roman authors for information about
many obscure points of Indian History.

I have, so far as possible, consulted every
passage bearing upon India in Roman and Greek
Literature. Many, but not quite all, of these
passages have been collected, annotated, and
translated by the late Dr J. W. McCrindle, in his
six wvaluable volumes of translations of such
references. On these the present monograph is
very largely based, though I have, in nearly every
case, referred to the original text rather than to
the translation.



Vi Preface

The difficulties of a work of this kind are
considerable in India, where up-to-date libraries
are few and far between, and the verification of
references is proportionately tedious and laborious.
I owe, therefore, a special debt of gratitude to
Professor E. J. Rapson, who has read through my
proofs, made numerous suggestions and corrections,
and assisted me in many ways; to Dr P. Giles,
Master of Emmanuel College, for criticisms and
references; and lastly, to the authorities of the
University Press, for their unfailing courtesy and
promptitude. The map is reproduced by kind
permission of Messrs Longmans, Green and Co.;
the coin plate was prepared at the British Museum,
under Professor Rapson’s directions. The photo-
graphs are produced with the permission of the
Director General of Archaeology, with the excep-
tion of the Javanese plate, which I owe to Mr
H. J. Lewis, of the Atelier at Soerabaia.

H. G. RAWLINSON.

Poona, 1916.
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CHAPTER 1

FROM THE EARLIEST TIMES TO THE FALL
OF BABYLON

* Duinguiremes of Nineveh from distant Ophir
Rowing home to haven in sunny Palestine :
With cargoes of ivory, and apes and peacocks,
Sandalwood, cedarwood, and sweet, white wine.’

J. MASEFIELD.

From prehistoric times, three great trade-
routes have connected India with the West. The
easiest, and probably the oldest of these, was the
Persian Gulf route, running from the mouth of the

. Indus to the Euphrates, and up the Euphrates to
where the road branches off to Antioch and the
Levantine ports. Then there was the overland
route, from the Indian passes to Balkh, and from
Balkh either by river, down the Oxus to the
Caspian, and from the Caspian to the Euxine, or
entirely by land, by the caravan road which skirts
the Karmanian Desert to the north, passes through
the Caspian Gates, and reaches Antioch by way of
Ktesiphon and Hekatompylus. Lastly, there is
the circuitous sea route, down the Persian and
Arabian coasts to Aden, up the Red Sea to Suez,

E. L I



2 From the Eavliest Times

and from Suez to Egypt on the one hand and Tyre
and Sidon on the other. It must not be supposed,
of course, that merchandise travelled from India
to Europe direct. It changed hands at great
emporia like Balkh, Aden or Palmyra, and was
often, no doubt, bartered many times on the way.
This accounts for the vagueness and inaccuracy
of the accounts of India which filtered through to
the West in early times. A story is always vastly
changed in passing through many hands.

Trade between the Indus valley and the
Euphrates is, no doubt, very ancient. The earliest
trace of this intercourse is probably to be found in
the cuneiform inscriptions of the Hittite kings of
Mitanni in Kappadokia, belonging to the fourteenth
or fifteenth century B.c. These kings bore Aryan
names, and worshipped the Vedic gods, Indra,
Mitra, Varuna, and the Asvins, whom they call by
their Vedic title Nasatya. They were evidently
closely connected, though we cannot yet precisely
determine how, with the Aryans of the Vedic Age,
who were at that time dwelling in the Panjab?,
It has been claimed that the word Sindhu, found
in the library of Assurbanipal (668-626 B.C.), is
used in the sense of “Indian cotton,” and the
word is said to be much older, belonging in reality
to the Akkadian tongue, where it is expressed by

1 These names were discovered by Prof. Hugo Winckler
on a cuneiform tablet at the Hittite capital of Boghazkdi,
in Tgo7. See Ed. Meyer in vol. 42 of Kuhn's Zeifschrift,
and the discussions by Oldenburg, Keith, Sayce, and
Kennedy in J.R.A4.5. 1909, pp. 1004-I1Ig.



to the Fall of Babylon 3

ideographs meaning “ vegetable clothl.” Assur-
banipal is known to have been a great cultivator,
and to have sent for Indian plants, including the
“wool-bearing trees” of India. At any rate, we
know that the cotton trade of western India
is of great antiquity. The Indians, when the
Greeks first came into contact with them, were
dressed in “wool grown on trees®.” Inthe Rig Veda,
Night and Dawn are compared to “two female
weavers®.”” We may perhaps trace to this source
the Greek owdev, the Arabic satin (a covering),
and the Hebrew sadint®. Similarly the Hebrew
karpas and the Greek wkdpmacos come from the
Sanskrit karpasa. Logs of Indian teak have been
found in the temple of the Moon at Mugheir (the
“Ur of the Chaldees ) and in the palace of Nebu-
chadnezzar, both belonging to the sixth century B.c.,
and we know that the trade in teak, ebony, sandal-
wood and blackwood, between Barygaza and the
Euphrates, was still flourishing in the second cen-
tury A.D.5 In the swampy country at the mouth of
the Euphrates, nothing but the cypress grows well.

On the obelisk of Shalmaneser II1, 860 B.C., are
apes, Indian elephants, and Baktrian camels; and

1 Sayce, Hibbert Lectures, 1887, p. 138. Max Miiller,
FPhysical Religion (1891), p. 25. This has been since doubted,
however.

2 Herod. 11. 106, * Rig-Veda, 11. 3. 6.

t Mentioned in Isaiah 11, 23, among the foreign luxuries

imported into Judaea. The A.V. translates it “fine linen."”
Linen and cotton are often confused in ancient literature.

Flax, of course, came from Egypt.
5 Periplus Maris Eryihraet, § 36.
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in one of the Jataka stories, called the Baberu
Jataka', we hear of Indian merchants who took
periodical voyages to the land of Baberu (Babylon).
There were very few birds in that country, and on
their first visit the merchants brought with them
an Indian crow, which excited great admiration.
But on a subsequent voyage they took a won-
derful performing peacock, and the poor crow
found himself quite eclipsed !

Indians appear in those days to have been
experienced sailors. Early Indian literature con-
tains abundant references to ships and sea-faring,
and bears testimony to the skill and daring of
Hindu mariners in remote times. There are many
allusions in the Rig Veda to voyages by sea?. In
the longest of these passages, we hear of voyages
to distant islands, and galleys with a hundred oars®.
Evidently from early days the Indian seamen built
ships larger than those usually employed even at
a much later date in the Mediterranean. In the
story of the invasion of Ceylon, probably in the
sixth century B.C., by the Bengal prince Vijaya
and his followers, we hear of a ship large enough to
hold over seven hundred peoplet. This may be
an exaggeration, but references to ships holding

1 Trans. Cowell and Rouse (Cambridge, 190%), 111. p. 83.
This tale probably dates from the fifth century B.c. Professor
Minayef first drew attention to this point,

2 eg. Rig Veda, 1. 25. 7, 56.2, 97. 7, I16. 3; 1. 48. 3;
vil. 88. 3, etc. Biihler, Origin of the Brahma Alphabet, p. 84.

8 Rig Veda, 1. 116. 3.

& Mahavamsa. Tr. Turnour, Ch. vi1 fin.
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three!, five?, and even seven? hundred people are to
be found in the Jataka stories. Indeed, Buddhist
literature in particular abounds in allusions to
sea-voyages, and we gather that traders visited
Babylon, Ceylon, and the Golden Chersonese
(Suvarnabhiomi)®t. The chief ports were Champa
and Tamralipti on the east coast, and Bharukaccha
and Suppara on the west?. The exports in which
they dealt were various kinds of birds and beasts,
including, curiously enough, the wvaluable Sind
horses®, ivory, cotton goods, jewels, gold, and
silver. Emigration was not uncommon. One of
the most interesting of these early references to
sea-borne traffic is to be found in the Kevaddhu
Swufta”, where we read how long ago merchants
sailed far out of sight of the coast, taking * shore-
sighting ”* birds, which were released from time to
time, in order that they might guide the mariners
to land. This custom, which reminds us of the
familiar episode of the story of Noah, is mentioned
by Pliny® and Kosmas Indikopleustes as existing
among the Sinhalese.

! Cambridge ed. 11. 128 (Valshassa Jalaka). * Ihid.

8 Ibid. 1v. 138 (Suppdraka [ataka). For the whole
subject, see Mukerji, Indian Shipping, Ch. 1 (Longmans,
IgQIZ).
? “}Mak&jamkm Jataka, Cambridge ed. vi. 32; Sankha
Jataka, ihid. v1. 15.

b See e.g. the Supparaka Jataka, Cambridge ed. 1v. 138.

B Kundaka-Kucohi-Sindava- [alaka, Cambridge ed. 1. 287
el passinm,

7 Rhys Davids, J.R.A.5. 1899, p. 432. Probably fifth
century B.C. i N.H. V. 2z
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The Persian Gulf trade was at first principally in
the hands of the Chaldaeans, a troublesome nation,
given to piracy, but they were exterminated
in 694 B.c. by Sennacherib with the aid of
a great fleet which he built upon the Tigris.
Sennacherib, after breaking up this nest of pirates,
sent them to dwell in Gerrha, where the heat was
so fierce that they were forced to use blocks of
salt to build their housesl. The trade of the
Persian Gulf then fell into the hands of the ubi-
quitous Phoenicians, a colony of whom, according
to Justin?, had settled in the Babylonian marshes,
having been driven out of their own land by earth-
quakes. Abundant evidence of the presence of
these merchants was visible in the days of Strabo
on the Bahrein Islands, at the mouth of the Persian
Gulf®. These remains have lately been excavated
and many interesting relics were recovered?.

The Bahrein Islands were the port of call
where ships took in water before setting sail for
India, as the inhospitable Mekrian coast had no-
thing to offer them. The immense trade with all
nations carried on by the Phoenicians may be
estimated by studying the remarkable passage in
which the prophet Ezekiel® prophesies the over-
throw of the great city of Tyre in 573 B.C., by

1 Strabo, Geog. XvI. 53. 2 Justin, XVIIL 3. 2.

3 Geog. XV1. 3. 3-5. He says the shores were dotted with
Phoenician temples.

4 They are in the Prince of Wales Museum, Bombay. See
the Report, Archaeological Survey, IgIz-13.

¥ Ch. XXVII et seq.
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Nebuchadnezzar II. “ Tarshish was thy mer-
chant by reason of the multitude of thy riches :
with silver, iron, tin and lead, they traded for
thy wares. ...Dan also, and Javan, going to
and fro, occupied in thy fairs : bright iron, cassia
and calamus were in thy market. ...And in their
wailing they shall take up a lamentation for thee,
and lament over thee, saying, * Who is there like
Tyre, like her that is brought to silence in the
midst of the sea? When thy wares went forth
out of the seas, thou filledst many peoples ; thou
didst enrich the kings of the earth with the multi-
tude of thy riches and thy merchandise.””” Hero-
dotus refers to the Phoenician ships as “ taking
to long voyages, loading their ships with Assyrian
and Egyptian waresl,”

In 606 B.c. came the overthrow of the Assyrian
empire, and Babylon took the place of Nineveh
as queen of western Asia. In the crowded market-
~ places of that great city met the races of the world,
—Jonian traders, Jewish captives, Phoenician
merchants from distant Tarshish, and Indians from
the Panjab, who came to sell their wares. “* At
Babylon,” says Berosus, “there was a great
resort of people of warious races (wmold wA7jfos
avpdr dihoeflvav), who inhabited Chaldaea and
lived in a lawless fashion.” We have already
referred to the Jaftaka story of the Indian
merchants who went to Babylon. A Babylonian
colony may have sprung up on the borders of

! Herod. 1. 50,
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India, for Strabo tells us that the followers of
Alexander found at Taxila a marriage-market
conducted on thewell-known Babylonian principle?.
The intercourse between India and the Semitic
nations was, however, mostly carried on by sea.
The journey from the defiles of the Hindu Kush
to the Mediterranean ports was long and dangerous:
the mountains, the deserts, and the many wild
tribes which lay in the path, presented an almost
insurmountable barrier. The old story of the
invasion of India by Semiramis is, of course, a
fable, and emanates from the notorious Ktesias2.
There is, however, abundant evidence that such
a route existed from very early times. An axe-
head of white jade, which could only have come
from China, has been found in the second city of
Troy®. * The most ancient part of Indian art,”
says a recent critic, “ belongs to the common
endowment of early Asiatic culture which once
extended from the Mediterranean to China and
as far south as Ceylon, where some of the most
archaic motifs survive in the decoration of pottery.
To this Mykenaean facies belong all the simpler
arts of woodwork, weaving, metalwork, pottery,
etc., together with a group of designs including
many of a remarkably Mediterranean aspect,

1 Strabo, Geog. Xv. 1. 61,

? McCrindle, Anctent India, p. To, note. The story is
told at length in Diodorus Siculus, 1. 16-20. Semiramis is
probably Sammurammat, wife of Adad-Nirari IV, 810782 B.c.
She never went near India, or, indeed, east of the Tigris
valley, 8 Schliemann, flios, p. 240.
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others more likely originating in western Asia.
The wide extension and consistency of this culture
throughout Asia in the second millennium B.c.,
throws important light on ancient trade inter-
course at the time when the eastern Mediterranean
formed the western boundary of the civilized
world™.” No doubt the caravans travelled from
immemorial times to the great emporium of
Baktra, where the roads from India, China, and
the West converged: there the cargoes were
shipped on to rafts and floated down the Oxus to
the Caspian, and thence, partly by land and partly
by river, to the Euxine. Or else, travelling entirely
by land, the merchants followed the great road
which still skirts the Karmanian Desert to the north,
passes through the Caspian Gates, and crossing
the Euphrates at Thapsacus, ends at Antioch and
the Levantine ports?

The third, and perhaps the most important of
the trade-routes between India and the West, was
that which ran from the mouth of the Red Sea to
India up the Arabian coast. Its importance lies
in the fact that it linked India not only to the gold-
fields and the fabulously wealthy incense country
of southern Arabia and Somaliland, but to Egypt

1 Coomaraswamy, Awxts and Crafls of India and Ceylon
(Foulis, 1913), p. 40. See also the Osfasiafische Zeilschrifl,
1914, p. 385 ff. The most remarkable example is that of the
deer with four bodies and a single head. This design, found
all over India, from the Ajantd Caves to Tanjore, is figured
on a Chalcidian vase of the sixth cent. B.¢. (Morin Jean, Dessin

des Animaux en Grece, fig. 150).
2 Strabo, m. 1. 15.
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and Judaea. Through Judaea, Indian goods found
another outlet, by way of the adjacent ports of their
allies of Tyre and Sidon, to the Mediterranean.
For unknown years the Egyptians had traded
in the Red Sea, fetching spices from the “ land of
Punt,” and from Arabia Felix. No doubt from
time to time Indian goods were brought in Arabian
vessels to the ancient emporium of Aden. But
the Egyptians were poor sailors. About the
thirteenth century before Christ, however, a great
impetus to the Red Sea trade was given, if we may
trust the Jewish chroniclers, by the Phoenicians.
David, king of Judah, had conquered Edom, and
had thrown open to the Jews the valuable ports of
Elath and Ezion Geber!. He had also formed an
alliance with Hiram, king of Tyre. Solomon, on
his accession, suggested to Hiram’s son the pro-
priety of establishing a Phoenician trading station
in the Red Sea, and the Tyrian monarch, nothing
loth, equipped a fleet of * ships of Tarshish?,’’ at
Ezion Geber. The “ navy of Tarshish "’ made a
triennial voyage to the East, bringing back with
them a vast quantity of gold and silver, ivory,
apes, peacocks, and “ great plenty of almug trees
and precious stones®.’” The port at which they
shipped these goods was Ophir, a place famous
for its gold, so much so indeed that the expression

1 The modern Akaba, at the head of the eastern arm of
the Red Sea. In Roman times the port was known as Aelana
and the gulf as the Sinus Aelaniticus.

2 4.e. sea-going vessels, such as were used for long voyages.

? I Kings . 26, X. 21 ; II Chronicles 1x. 21, and xviI. 18.
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“ gold of Ophir” became proverbial in Hebrew!.
At first sight it appears as if the port of Ophir
must have been somewhere on the Indian coast.
India was famous for its gold. Ophir appears as
Swgdpa in the Septuagint, and Sophir is a term
applied in Coptic to southern India. Abhira?
and Suppara® have also been proposed. Jose-
phus even locates it in the Golden Chersonese? !
Then again, most of the articles of commerce
mentioned in the Jewish annals have names which
may be traced to Indian originals. Thus * ivory "
is in the Hebrew text shem habbin® “ elephant’s
teeth,” a literal translation of the Sanskrit 7bha-
danta. The * almug” is in Sanskrit and Tamil
valgw. The word used for “ape” is not the
ordinary Hebrew one, but koph, obviously the
Sanskrit Rapi. ° Peacocks ™ are thuki-im, the
Tamil fokei. Again, there is the curious resem-
blance between the Mahoshadha [ataka and the
story of the Judgement of Solomon. In the former
story, the Buddha, incarnate in a former birth
as vaztr of the Raja of Benares, has to adjudicate
between two women, each of whom claims a
certain infant. Now one of the women was a

1 eg. Job xxim. 24, XxXvir. 16, Psalm xiv. g, Isaiah
Xi. 1z, in addition to passages already cited.

? Lassen, Ind. Al 1. 538.

8 Benfey, Indien, 30, in Ersch and Griiber’s Encyclopacdia.

4 Ant. Jud. vir. 2. For a summary and bibliography of
the Ophir literature, see Hastings, Dictionary of the Bible, s.v.
The best authority is Glaser, Skizze der Geog. Avab. (18g0),

1. 353. Ophir is befween Sheba and Havilah, Gen. x. 29.
® Habbin is no doubt a corruption of ibha.
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yakshipz, or ghoul, who had stolen the child to
devour it. The Buddha ordered one woman to
seize the child’s head and the other his legs and
to pull, and each should keep what they got. The
ghoul, of course, assents, but the rightful mother
consents to give up her share of the infant, rather
than hurt him. To her the Buddha gives the
child?. This story, however, may have reached
India from Babylon at the time of the Captivity
(595-538 B.C.). Again, it is unlikely that the
Phoenicians, bold sailors as they were, ever
accomplished the lengthy voyage from Suez to
an Indian port, particularly a South Indian port,
in the primitive vessels then in use. It must be
remembered that early mariners could not go
very far from the coast?, and the voyager would
have to go right up the Arabian and Persian coasts,
an enormously long way. It is much more pro-
bable that Ophir was an enfrepdt on the shores of
Arabia, where Indian and Phoenician alike brought
their wares and bartered them. *° Primitive trade,”
it has been said, “ passes from tribe to tribe and
port to port.” Ophir was probably at the mouth
of the Persian Gulf, on the coast of Oman. Hither
came for export the gold from the rich fields of

1 Cambridge ed. v1. 163. The story is part of the Ummaga
Jataka. See also Rhys Davids, Buddhist Birth stories, Introd.
XIV.

® Even the Indian mariner with his * shere-sighting
birds, was probably never more than fifty miles from land.
The voyages to Babylon, Ceylon, Burma, etc. were all coasting
voyages.

W
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southern Arabia which has made Ophir famous.
After the death of Solomon, the trade of Ezion
Geber gradually declined with the chequered
fortunes of the Jewish nation. Jehoshaphat tried
to revive it, but his fleet met with disaster! outside
the port. The Edomites revolted and were re-
pressed with difficulty, though the neighbouring
port of Elath was in Jewish hands until its capture
by Tiglath-pileser.

The general effect of this intercourse upon any
of the countries concerned was not very great.
Articles of commerce, bearing their Indian names,
reached, as we have already seen, the western
world from time to time. Indian ivory became
widely known in the Mediterranean at an early
date. The Egyptian word ebu, like the Italian
ebur, is clearly the Sanskrit sbha. The Greek root
é\eparr-, like the Hebrew word, appears to
represent tbha-danta, perhaps with the Arabic prefix
el?. 1f this is so, the word is an interesting hybrid,
betraying an Indian origin and Arabian conveyance
to Europe. The word is found in Homer, as is
also racoirepos, the Sanskrit kastira. Tin and
ivory reached Greece at an early period from India.
The * ape,” like the ivory of Solomon, also found
its way to Egypt, if the Egyptian kafu, like the
Hebrew koph, comes from kapi. Among sub-
stances which originally came from Dravidian

1 T Kings xx11. 48; II Chron. xx. 36.

* There is, however, a good deal of doubt about this
prefix. Another possible derivation is the Hebrew eleph, ox,
like the bos Lucas of Lucretius.
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ports, we may mention rice, which, like ivory, was
originally brought to Europe by Arab traders.
The Tamil arist become arwz in Arabian and
opvla in Greek!. Other articles of trade which
reached Europe at various dates from Dravidian
ports are aloes (Tamil aghil, Hebrew ahal) ;
cinnamon (Tamil karppu, Greek xdpmwow, first
mentioned by Ktesias); ginger (Tamil inchiver,
Greek (uyyiBepiws) ; pepper (Tamil pippali, Greek
mémept) ; and the beryl-stone (Tamil and San-
skrit vaidurya, Greek PBrjpvAhos). The presence
of the African Baobab (Adansonia digitata) in the
Tinavelly district has been traced to early traders
from Africa2

Whether India was affected in the prehistoric
period by her contact with her nearer and more
powerful neighbours, the Assyrians and Baby-
lonians, is an interesting question. The Brahmi-
script, the parent script of India, was borrowed
from Semitic sources, probably about the seventh

! See, for the history of Rice, Hewitt, R.S.A. Journal,
1890, p. 730.

2 Caldwell, Dravidian Grammar, wvol. 1. Introduction.
Ginger, pepper and the beryl do not occur before Pliny, The
word “ ¢rimson " (Skt. krimi, 2 worm, ef. vermeil) is another
example. Practically all these articles are Dravidian, it should
be noted, either because in early days Dravidians still held
the west coast of India as far as Broach, or because many
articles of commerce from South India were sent north for
export. The Baobab may have come much later, with the
African Mohammedans, or with the Portuguese. The latter,
both in India and Africa, make a kind of sherbert from the
fruit.
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century B.c.! The influence of Babylonian mytho-
logy may perhaps be detected in Hindu literature.
The myth of the Fish Incarnation of Vishnu in
the Satapatha Brahmana is rteminiscent of the
Babylonian stories of the Flood®.. Chaldaean as-
tronomy may be responsible for the division of
the sky into twenty-four nakshatras, and perhaps
we may trace to this ultimate source the division
of the week into seven days, named after the
sun, moon, and five planets. This, however, was
apparently borrowed directly from Alexandria by
the Indians, as it is only mentioned in the later
astronomical works®. The relation between the
earliest Indian and Babylonian weights and mea-
sures is obscure?!. In architecture, India owed
very little to Babylon, though she borrowed certain
details of ornamentation, such as the bell-capital
and the lion-pillar, indirectly from Assyria through
Persia. Babylonian architecture, owing to the lack
of good building stone, was never remarkable.
“ Babylonian temples are massive but shapeless
structures of crude brick supported by buttresses®.’

! Biihler, Indian Studies, 11. 1895. Perhaps, as Biihler
says, from the type of writing represented by the Moabite Stone
(8go B.c.). But his arguments are not altogether satisfactory.

2 This legend is as old as the Atharva Veda, and is found
in the Avesta (Lindner, Die Iranische Flutsage, in Roth’s
Festgruss, 2. 13). For a detailed bibliography, see Macdonell’s
Vedic Index (1912), p. 430, note.

® Barnett, Antiquities of India, ch. v1, note.

' The Mana hiranyayd of Rig Veda, viir. 72. 8 may be
the Babylonian and Greek pvi.

5 Encyc. Brit. x1th ed. s.v. Babylonian Avt.
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THE PERSIAN PERIOD. HERODOTUS: KTESIAS

IN 538 B.c. the last of the great Semitic
Empires of western Asia came to an end. Cyrus
and his Iranians stormed the walls of Babylon,
and the Persian monarch took the title of “ Lord
of Sumer, Akkad, Babel and the four quarters
of the world.” His successor, Darius, built up
a great kingdom on the foundations thus prepared
for him. His farsighted schemes, which gained
for him the contemptuous epithet xdwnhos, The
Pedlar, from his nobles, included the conquest of
the remote Iranian tribes on the east of the Kar-
manian Desert. Darius, however, did not stop
here. The wealth of the nations of the Indus
valley had long been known to the Assyrians and
Babylonians, and he determined to add this
district to his domains. He probably, like Alex-
ander, advanced upon India from Baktra, and
reaching the river Indus at the town of Kaspapyrus
(perhaps Kasyapapura), ‘“a frontier city of
Gandhara, on the Skythian borderland,” says
Hekataeus!, sent an expedition under a Greek
mercenary, Skylax of Karyanda, to explore the

1 Frag. 178. It is in the country of Paktyike, adds Hero-
dotus (1v. 44), who twice mis-spells the word as Kaspatyrus.
It is not to be connected with Kashmir (K@syapa-mira), or,
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river down to its mouth, and when he reached the
sea, to sail home, examining on the way the coast-
line and its chief features. Presumably Skylax
had orders to find his way to the Red Sea, and
not to return by the shorter Persian Gulf route,
with which, probably, the Persians were already
perfectly well acquainted. At any rate, he
found his way, after an adventurous voyage of
two and a half years’ duration, to Arsinoe, the
modern Suez, already used by the Egyptians for
trade with the Eastl. From the time he took,
we may infer that Skylax proceeded in a leisurely
fashion, probably enquiring his way from port
to port and trading as he went. His road must
have lain along the old trade route to Ophir, and
from Ophir to Aden along the Arabian coast. To
Skylax, as far as we know, belongs the double
distinction of having been the first Greek to visit

of course, Kabul. Paktyike is the country of the Pakhtf,
Pashtu, or Pathans. The town, which was later celebrated
for its spikenard (Periplus, § 48), was probably on the Kabul
river, which accounts for the fact that the voyagers sailed at
first eastwards, as Herodotus says. (See Sir Aurel Stein,
Aneient Geography of Kasmir (1889) ; H. H. Wilson, Ariana
Antigua, p. 137, Lassen, Ind. Ali. 11. 630 ; Banbury, Ancient
Geography, 1. 226, note C.)

! Herod. 1v. 44. The date of the conquest of India by
Darius is between 516 B.c. and his death in 486 B.c. In the
Behistiin Inscriptions (¢. 516 B.c.) only Gandhira and Paru-
paraesanna (Paropamisus) are mentioned. Indians are not
spoken of till the Persepolis and Naksh-i-Rastam inscriptions.
Hence the expedition took place about 510 B.C.

R. L 2
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India, and to make the Red Sea voyage. The latter
feat was not repeated till the days of Eudoxus,
three centuries later. The memoirs of Skylax
have unfortunately perished, though they may have
been utilized by Herodotus. Darius annexed the
Indus valley and made it the twentieth satrapy of
the Persian Empire. At that time the alluvial gold
fields of Dardistan produced an immense quantity
of gold, and the new province paid to the Great
King the enormous tribute of 360 talents of gold-
dust!. They also supplied a light division to
the Persian forces. The statement of Herodotus,
that the Persian fleet ** frequented the sea,” seems
to imply that Darius considerably developed the
sea-traffic®.

The Greeks, long before the annexation of the
Panjab by Persia, appear to have heard, in a dim
sort of way, of India. Homer speaks of two races
of Ethiopians, the western, or African Ethio-
pians, and the eastern Ethiopians®. The word

1 Herod. 111. g7. 360 talents of gold = 20,736 1b = £1,078,272.
No wonder the gold was soon worked out | (Cunningham, Coins
of Ancient India, p. 12 ff.)

2 Mera 8¢ Tovrovs wepiwhucavras, lvlous Te kareorpélaro
Anpelos, kai 7fj Oaddooy rairy éypire, IV. 44. Darins tried,
amongst other things, to re-open the Suez Canal, a project
attempted by more than one of the Pharaohs, and
afterwards by Ptolemy Philadelphus. Probably this was
suggested to him by the report of Skylax on the richness of
the Red Sea traffic.

3 Alfloras Tol Suyfa fedlorar, foyaror dvdpdy,

ol pév Suoouévov Yreploves, ol & dviovros. Od. I. 23.
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Ethiopian is applied by Herodotus to the dark
Dravidians of southern India?!, and probably even
in the Homeric age it was thought that Asia and
Africa united so as to enclose the Indian Ocean
like the Mediterranean?. In that case there would
be no incongruity in applying the word Ethiopian
to the dark peoples of India and Africa alike.
Even in those early days, Indian goods reached
Europe, as the words é\épas, xaooirepos, and
owdor testify. The first writer, however, to
mention India is the father of Greek geography,
Hekataeus of Miletus, a contemporary of Skylax3.
In the fragments of his lost work, the Periegesis,
eight Indian names occur—the Indus, the Indi,
the city of Kaspapyrus, the country of the Gan-
darii, the Opiae and the Kalliatiae?, the Skiapodes®,
and the city of Aragante. From his mention of

1 Herod. vir. 70. Ktesias also calls the Indians Ethio-
pians. Even the late Barlaam and Josaphat, Sth cent. A.D. is
actually described in the Preface as coming éx s évdorépas
Tor Aifisroy ywpas, s Tvlur Aeyopdims |

¢ Alexander thought the Indus was the Nile, and the
idea of Africa joining Asia was entertained by Ptolemy. On
the other hand the fact that many voyagers attempted the
circumnavigation of Africa points to the fact that the belief
was not universally held. The word *° Aethiopian " is really
applied to-Abyssinia (Ifiopyavan), perhaps from A#yob, incense.

% FlL. ¢. 520 B.c. Expedition of Skylax to the Red Sea,
C. 5I2-5I0 B.C.

4 Kaliantiae in Herodotus. They are not identified.

® A fabulous race, who lived, however, in Libya, according
to Ktesias. Here again India and Africa are confused.

2—2
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Kaspapyrus, we may conclude that Hekataeus
came to know of India through the narrative of
Skylax. It is interesting to notice that the Greeks
talked of the “ Indus ” and “ Indians,” whereas
the inhabitants of the country itself spoke of
“ Sindhu,” “ Sindhava.” Later travellers noticed
this with surprise. ‘° Indus incolis Sindus appel-
latus est,” says Pliny, and the author of the Peri-
plus says that the river is locally called Stnthus.
The Persians softened the initial s, more suo, to h
(the Avesta word is Hindu) ; the Ionians, having
no aspirate, made the word into “"Iv8est.”” The
word reached Greece through Persia. In the
same way, the Oriental nations heard chiefly of
the Greeks through the Ionian traders who had
colonized the coasts of Asia Minor. The word
for Greek in Hebrew? and Sanskrit is Yavana, and
Yauna in old Persian. This must date from a
time when the digamma was still in use. It is a
literal transcript of ’ldfwr. Yona, the Prakrit
word, is not, of course, derived from Yavana, but
it is a separate rendering of "lar?.

1 Thus “ India ** is Greek, * Hindu " is Persian.

? ¢g. Ezekiel xxvir. 18, Isaiah LxXI. 19, etc. The Jews
identified the Javan of Genesis X. 2 with the Ionians. So
Milton (P.L. 508):

“ Tonian gods of Javan’'s issue held.”

* The digamma, however, was lost as early as Boo B.c.
Hence it is possible that both Y4vana and Yone are derived
from the old Persian Yauna. Probably the Indians heard
first of the Iomians through the Persians.
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Herodotus, the first Greek writer about India
whose account has survived, was born in 484 B.C.,
at Halikarnassus, not far from Karyanda, the home
of Skylax, to whom he may owe not a little of his
knowledge. He tells us® that the Indians are the
last of all the nations on the eastern side of the
world ; for beyond the Panjab lay the limitless
Rajputana desert, the Marusthali, or place of
death, stretching, as Herodotus thought, to the
end of the world. Indians, he says, are of many
nations, each speaking a different tongue. He
divides them, however, into two broad classes,
the dark, barbarous nomads, living in the marshes,
and the paler, refined Arvans of the Kaspapura
and Pakhtu districts of northern India, whom he
appropriately compares to their Iranian kinsmen of
Baktria®. DBesides these, he adds, there are other
Indians in the far south, out of the sphere of
Persian influence, who resemble the Ethiopians.
These are plainly the Dravidian peoples. The
aborigines were in his opinion degraded savages.
Those of the marshes of the Indus wore clothes
made of rushes, lived (like their neighbours, the
famous Ichthyophagi of the Mekran) on raw

1 The following information is taken from Bk 1. g7-106.
The voyage of Skylax is mentioned in Bk 1v. ch. 44.

® Herod. 1. roz. Arrian (Imdika, vi) contrasts the
swarthy Dravidians (whom he compares to the Ethiopians)
with the fair Aryans * who are white like the Egyptians.”
Ktesias saw two Indian men and five women ** as fair as any

in the world" (Frag. 1. § 9. McCrindle). Many Pathans
to-day are as fair as an Englishman.



22 The Persian Period.

fish!, and made rude boats out of a single joint of
the gigantic reeds growing near the river?. A neigh-
bouring tribe, the Padaei, (who may be the Bhil
and other aboriginal races of central India, where
such practices were common till quite recent
times®), even killed and ate their sick relatives.
This disgusting custom, which originates in a
religious superstition, was also carried on by certain
Skythian tribes?. Herodotus also makes a very
interesting reference to a religious sect who killed
nothing that had life, lived on a grain like millet,
and had no houses. It is impossible to help won-
dering whether we have not here a reference to
the Buddhists. Gautama, it will be remembered,

1 Dried fish still forms a staple food for Indians on the
coasts. This impressed the Greeks, who disliked most kinds
of fish.

2 Herod. 111. 98-gg. The “reed ” is generally supposed
to be the giant bamboo. But no bamboo is large enough
to serve this purpose. Hence it has been suggested that the
palmyra lree is really meant. With its ringed trunk, it was
probably mistaken by Skylax and his companions for a kind
of bamboo. Megasthenes speaks of “ reeds ” 180 feet high
and three to six cubits in diameter (Strabo, xv. 1. 56). Pliny
(N.H. vi1. 2) says a section between two nodes of the Indian
reed will make a ‘‘dug-out” to carry three men. See
McCrindle’s learned note to the passage of Strabo, Ancient
Indig, pp. 50-60,

3 Duncker, Geseh. des. All. 1. 268, In the Ramazyana
these aborigines figure as  demons ” haunting the woods.

4 pp. the Massagetae, Strabo, X1. 8. 6. Megasthenes also
notices this practice among the tribes of the Hindu Kush,
Strabo, xv. 1. 50,
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died in 488 B.c., four years before Herodotus was
born!.

Herodotus is the first writer to mention the
famous legend of the Indian ants who watched
over the gold which the Indians carried off in
order to pay the tribute due to the Great King.
It was said that this gold was gunarded by gigantic
ants, but the Indians, mounted on swift she-camels,
plundered the gold at mid-day when the ants were
asleep in their holes, and made off, hotly pursued !
These “ ants ”’ were smaller than dogs but larger
than foxes?, and threw up the gold in excavating
their burrows. Some of them were in the pos-
session of the Great King. Later writers talk of
having seen their skins?, or even (mirabile dictu)
their horns ! This curious story arose from the
Sanskrit Paippilika, ** ant-gold,” a term applied
to alluvial gold from its resemblance to the earth
of ant-hillst, The gold was carried off from the

1 Buddhism spread to the Panjab very quickly. The
people of Gandhara claimed relationship with Gautama and, as
his relatives, a share in his ashes (Mahaparinibbina Sutta,
S.B.E. x1. 131).

? Pliny says they were of the colour of cats and the size
of Egyptian wolves, N.H. 1X. 31,

3 Megasthenes apud Strabo, xv. I. 44, and Schwanbeck’s
note @d loe. Marten and other skins were early imported
from Thibet and central Asia. The famous statue of Anaitis
at Baktra was  clothed in beaver-skins.”

4 So Wilson, Ariana Antiqgua, p. 135, who quotes the
Mahabharata (1. 1860) in support. See MeCrindle, Ancient
Indiz, pp. 44 and 51 (notes).
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miners of Dardistan, who still keep fierce yellow
mastiffs to guard their houses. These mastiffs
were the “ants’ of the legend. The “ horns,”
which Pliny! asserts were hung in the temple of
Hercules at Erythrae, were the horns of wild sheep,
which, mounted in handles, are still used by the
miners and farmers of Ladik as pickaxes. The
gold-fields of Dardistin were quickly exhausted,
perhaps by the exorbitant demands of Persia.
They are seldom mentioned in later literature?,
though Alexander, had he found them working,
would have almost certainly exploited them.
To-day they yield only insignificant quantities®.
On the whole, the account given by Herodotus
of the Indian satrapy is careful and accurate. It
is no doubt drawn from the lost narrative of
Skylax, or from other first-hand evidence®. He
mentions, among other things, the extremes of
heat and cold of the Panjab, the size of the animals
and birds, the crocodiles in the Indus, the horses
(which he considers inferior to the Median breed),
and the excellent wild-cotton, superior to sheep’s

1 N.H. x1.96.

¥ eg. Pliny's “ Fertilissimi sunt auri Derdae” (N.H. 1g9.
67), which may, however, merely be an echo of earlier
writers.

3 Sapdrakottus was paid in alluvial gold dust as tribute,
probably from the * golden river,” the Sona or Hiranyabahu,
Strabo, xv. 1. 57. It flowed past his capital. He apparently
had no gold from the Panjab.

? Probably from the accounts given by Persian officials

who had served in India.
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wool, of which the Indians made their clothes®.
Besides the legend of the gold-ants, one or two
Indian fables have crept, through Persia, into his
narrative. Thus the famous story of Hippo-
kleides?, who ““ didn’t care’ when he danced
away his wife, seems to have a close parallel in
the Jataka story of the silly young Peacock, who
danced so indecently that he shocked the father
of the golden Goose, and lost his wealthy bride.
The story of the wife of Intaphernes®, who pleaded
for her brother’s life, because she could get another
son or husband, but not another brother, has been
traced to the Ucchanga Jataka*. The Hyper-
boreans, who play such a large part in contemporary
Greek legend, are the Indian Uttarakuru, trans-
ferred rather pointlessly from their home in the
holy Himalaya to Europe, where they are quite
out of place. Perhaps this legend may be traced
to Hekataeus, whose lost work “ on the Hyper-
boreans " is cited by Pliny. Itis difficult, however,
to see where Hekataeus obtained his information,
unless the legend was current in Persia at an early
date.

1 Herodotus was also struck with the feeming population
of India, which contrasted strongly with the sparsely-inhabited
little Greek states. “Ivfuwv 82 wAfjfos woddd wheivror éori wdvrov
Tav rpeis duer dvilpamor, 111, g4.  Cf. Strabo, I1. 5. 32.

* Herod. v1. IT0.

* Herod. m1. 18.

4 No. 67, Fausboll. See Tawney, Jowrnal of Philology,
XII. 121.
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The praise accorded to Herodotus for the
admirable sobriety and truth of his remarks
about India, cannot, unfortunately, be extended
to Ktesias. Ktesias made very poor use of his
opportunities—he was for twenty years court-
physician to Artaxerxes Mnemon at Susa, and
retired in 398 B.c.! He settled in Greece and
there wrote his Indika, fragments of which survive
in the abridgement of Photius and in other writers.
It is full of extravagant stories of monstrous people
and strange animals, and adds practically nothing
to our knowledge of India. Ktesias is responsible
for most of the grotesque legends about India
which fill the pages of classical and medieval
writers to the days of Sir John Mandeville?. It
may be stated, in excuse, that these fables are
repeated, with additions, even by sober writers
like Megasthenes, and are not originally due
to Greek invention®. They were coined in the
first instance by the Indians themselves, among
whom they apparently originated from exaggerated
descriptions of the strange features and repulsive

1 He was present at the battle of Kunaxa, and treated
Artaxerxes for his wound after it. The legends in the Indika
are treated at length in an appendix to this chapter. The
fragments have been edited by Miiller and translated by
McCrindle.

2 Othello’s “ Anthropophagi and men whose heads

Do grow beneath their shounlders.”

# Nor was Ktesias the first to fall in this respect. Heka-
taeus mentioned the Skiapodes who used their gigantic feet
as umbrellas !
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customs of the hated Dasyus—aborigines, Dravi-
dian and Mongolian—whom they encountered
when the Aryans first invaded India. Thus the
Antipodes of Ktesias are the Paschadangulajas
of the Mahabharata ; the Pygmies are the Kirata
—the Mongolian hillmen of Bhotin or the wild
tribes of the Assam frontier perhaps. But this
plea will not cover all the sins, of omission and
commission, of Ktesias. His Indian animals are
as fabulous as his Skiapodes and Anthropophagi.
And a reference to the fragments of his companion
work, the Persika, shews that his other writings were
equally unreliable and uncritical. Although he had
resided for years in Persia and had the opportunity
of consulting the royal archives, he adds little, or
nothing, to our knowledge of Persian history.
To him, for instance, we owe the fable of the
invasion of India by Semiramis and the equally
absurd romances attached to the story of the
Skythian campaigns of Cyrus the Great.

To the Persians, then, Greece owes her first
knowledge of India. Darius had both Greeks
and Indians as his subjects. Indian troops formed
the light division of the army of Xerxes: they
must have marched through the bloody defiles
of Thermopylae, and their usefulness caused them
to be retained by Mardonius! after the retreat of
the king, to take part in the Boeotian campaign
which ended so disastrously at the Asopus. Ionian
officers in Persian employ, and probably Ionian

1 Herod. viII. 113,
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traders, visited the Panjab. But with the gradual
break-up of the Persian Empire, the practical
independence of eastern Iran, and the war with
Greece, the traffic between India and the West
sank to practically nothing. Probably the satrapy
of the Panjab, like Baktria, owed a merely nominal
allegiance, as time went on, to the court at Susa.
But the Persian Empire made a profound im-
pression upon the Indian mind. The Kharoshthi
script, introduced no doubt by the Persians in
their official documents, remained in use on the
North-West Frontier till the fourth century A.D.
The remains of Persian and Babylonian customs
at Taxila may point to this place as the capital
of the satrapy under the Persian Empire. The
Maurya Emperors, as we gather from the account
given by Megasthenes of the court of Sandra-
kottus!, lived in Persian style. The Indian, like
the Persian monarch, lived in seclusion, surrounded
by his guards, and only appearing at rare intervals.
The Buddhist architecture of Asoka, with its bell-
capitals and winged lions, shews many traces of
Persian influence®. Asoka’s plan of propagating

1 Sandrakottus acquired these customs during his long
exile in the Panjab.

2 And also, of course, that of Assyria through Persia. The
fact that the Persian element is so thoroughly assimilated
(unlike the crude mixture of East and West in the Gandhara
sculptures) shews that Persian influence had been long felt in
India in the days of Afoka. Persia, no doubt, suggested

to Mauryan artists the use of stone instead of wood, brick,
and stucco.
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the Dharma by means of inscriptions upon the
face of the rock, may have been borrowed from
similar practices in vogue among the Persians
—for instance the Behistun inscription. Even the
Royal Road running through the Maurya domains
finds its parallel in Persia. How this influence.
precisely crept in, we are, in our ignorance of the
history of the Panjab at this period, unable to say.
Was there a viceregal court at Taxila, where
Sandrakottus had seen the stately Persian cere-
monial in practice? Or did he merely assume
Persian customs, as Alexander and the Syrian
Seleukids assumed them, because Persia, even in
decay, remained the greatest and most imposing
empire known to the world at that time ?

APPENDIX

I. Ktesias. Lassen! thinks the current opinion about
Ktesias is too harsh, in spite of the fact that he had ample
opportunities to question Persian officials who had been to
the Panjab, and confesses to having met certain Indians who
had come on an embassy to Persia. Lassen says that we are
unable to judge Ktesias fairly from the summary of Photius,
as Photius only extracted the marvellous stories. Unfor-
tunately, other writers who had an opportunity of judging
the work entire, have recorded their opinion. Thus Aulus
Gellius?, the eminent bibliophile, tells us that he bought a
copy of Ktesias on an old bookstall at Brindisium for a few
coppers, and was disgusted to find it full of absurd legends.
Lucian says that Ktesias wrote about things he had never

L Ind. Alt. (1874), 11. 641. 2 Noct. Att. 1x. 4.
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seen, and had never heard from anyone else. In fact, the
testimony of the ancient writers concurs to prove that he set
out to write a pleasing narrative after the style of Gulliver's
Travels and nothing more. He takes some facts, ¢.g. that the
Indians were the last race in the world, from Herodotus?, and
some legends from Skylax. If the Hyparkhus is the Ganges,
he has the credit for a fresh geographical discovery. He says
that the Indus is between 40 and oo stadia broad ; that there
are no rains in India, but the land is watered by rivers which
overflow like the Nile ; that the surface of the sea is too hot
for fish to live in it ; that there is a spring containing liquid
gold. He tells the legend of the gold guarded by griffins.
On Indian plants he is a little more satisfactory. He
mentions the cinpamon, giving it its Tamil name Fkarppu
(vapmeov)®; also the cocoa-nut, the Indian reed (probably
the palmyra, though Lassen says the bamboo), and the fact
that there are male and female palms. He mentions cotton, as
do most Greek writers on India. He also speaks of the " sweet
wine ”’ (fadi) of the palm® With regard to animals, on the
contrary, he indulges in the most ludicrous legends. He
speaks fairly sensibly, indeed, of the elephant, the jackal and
the parrot. The wild ass, or unicorn®, whose horn has such
wonderful properties, may be the rhinoceros, and the Skélex,
a gigantic worm with two huge teeth, living in the Indus and
preying on animals, may be the crocodile. But the descrip-
tions are wildly inaccurate. The Martichore, with its triple
rows of teeth, the sting in its tail, and other strange attributes,

1 Lassen denies this. If it is argued that Ktesias could
not get more accurate facts, we have only to compare his
narrative with that of Herodotus.

2 Ktesias saw a small quantity of cinnamon oil sent from
India as a present. He says it had a most exquisite fragrance.
But is he thinking of attar of roses ?

% He had tasted this and liked it greatly.

4 kapralwor ; the Skt. khadga.
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is the man-eating tiger, but the picture is wilfully? distorted,
almost out of recognition. The dung of the bird Dikatros,
which produces sleep and even death, can hardly be opium,
as opium was then unknown in India. The griffin is the
gold-guarding ant of the other writers. It has been suggested,
though Lassen does not agree, that Ktesias was influenced
by the huge mythological animals of the Assyrian sculptures.

Of the Indians, little is worth recording of what has been
preserved. The Aryans were fair, they worshipped the Sun
and Moon, and lived to a great age—even 200 years| Of the
marvellous springs which healed diseases and which revealed
the guilty, we hear from other sources. The first were mineral
springs ; and trial by the ordeal of water is mentioned in the
works of the Chinese pilgrims.

The fabulous races, for the legends about which Ktesias
is not wholly responsible, are treated in the Appendix to
Chapter IIL

Photius concludes his summary with the following words :
“ Ktesias, while romancing in this fashion, asserts that his
narrative is literally true, and declares that he records nothing
which he has not seen with his own eyes, or learnt from the words
of many credible witnesses. He adds that he left even greater
wonders untold, lest ignorant people might call him a liar ! "
(Bibliotheke, 6z.33). This seems to prove that Ktesias
deliberately invented, pace Lassen. It is like the tiger which
he saw and described.

II. TraAcEs OF THE PERsIAN PErIOD. Some coins of the
Persian Satrapy in the Panjab survive, e.g. the double-daric
of Darius Codomannus (337-330 BE.C.) figured by Rapson,
Grundriss der Ind.-Ar. Philologie, P1. 1. 5. At the same time,
Athenian pwls were imported till the closing of the mint in
322 B.C., after which they were imitated locally (ibid. F1. 1. 6, 7).

The word Yavana occurs in Indian literature first in

1 Wiifully, because Ktesias had seen a tiger, sent to the
king from India | See Pausanias, 1X. 21, and Aristotle, Hist.
Anim. 11. 1.
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Panini in the feminine form Yavanani. The commentator
Kiatyayana says this is used of Yavandni lipi, the Greek script.
Goldstiicker, in his learned book on Panini, his place in
Sanshrit Literature (London, 1861), says Panini was before
Buddha (568-488 B.c.). But India could hardly have heard
of the Greek alphabet before Darius, even though Pénini lived
in Gandhara. Goldstiicker suggests cumeiform, but this is
hardly suitable. If, on the other hand, we were to accept the
late tradition connecting Panini with the last Nanda king, it
would be quite easy to see that Panini was familiar with
Greek letters on coins. The expression may possibly be used
of Kharoshihi.



CHAPTER 11]

THE MAURYA EMPIRE. MEGASTHENES

IN 329 B.cC., the long peace of India was rudely
disturbed. The army of Alexander entered the
Panjab, and beating down the desperate opposition
of the various tribes who tried to bar its way,
penetrated to the banks of the Hyphasis. Alex-
ander had now reached the utmost limits of the
Persian Empire. Before him lay a vast and
unknown country. Some said that the sandy
deserts which lay around, stretched to the end of
the world, inhabited, perhaps, by the strange
monsters described by the pen of Ktesias. Alex-
ander, however, had heard rumours of a wvast
nation, the Prasii, ruled by a king named Xan-
drames, who had a mighty army!, and he was
anxious to push on and try conclusions with him.

1 Plutarch, Vit. Alex. 62 The word Prasii, used by Greek
writers of the kingdom of Magadha, is probably the Sanskrit
Prachya, Eastern. Xandrames may be Nanda Riaja. He is
called Angrammes by Curtius (1x. 2). His real name was
Mahapadma. Hpd&wy, Opaiowi, Hpoiow, Bpgow, Pharrasi
are other forms of Hpdow, found in Greek and Latin
literature (Schwanbeck, p. 82, n.). Cunningham prefers to
derive the word from Parasa (Palasa), a name sometimes
given to Magadha, derived from the Palasa tree (Bulea
[frondosay).

B 1 3
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But the Macedonian troops, desperate at the
thought of new terrors and fresh privations,
refused to go any further. They had fought
battles, crossed deserts and rivers, and climbed
mountain ranges at the order of their leader, but
this was too much. The breaking-point had been
reached at last. And so Alexander had to content
himself with the conquest of the old Persian
“ satrapy of India.” He was no mere military
adventurer, and from the first his object was to
develop the immense commercial resources of the
Panjab. Trading depots were founded all along
the course of the Indus as the Macedonian army
moved towards the mouth of the river. Buke-
phala and Nikaea were built on the banks of the
Hydaspes ; Alexandria-on-Indus at the important
spot where the Akesines joins the main stream ;
and Patala at the head of the Indus delta’. Alex-
andria-on-Indus soon became an important town.
It survived the overthrow of the Macedonian power
in the Pan]ab for many years, and became famous
under the rule of the Baktrian kings as a great
Graeco-Buddhist centre. “* Alasanda of the Yonas”
is mentioned in the Mahavamsa, the chronicle-
history of the distant island of Ceylon, as the
““ capital of the Yona country,” and 30,000 monks
are said to have come from this place to the
dedication-festival of the great tope of Ruanvelli

! Hence called Patalene. Patala is the modern Bahma-
nabad. DBukephala is Jihlam. For Alexandna-on-Indus,
see Arrian, Exped. Alex. VI. 14, 15,
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in 137 B.c.1 We have, curiously enough, in the
name of this town, the only mention in Indian
literature of the name of the great Macedonian
conqueror. Patala remained an important port
for western trade, and was the principal harbour
in north-western India until its claims were
rivalled by Barygaza. Philip, the satrap of Par-
thia, was put in charge of the new province, with
orders to push on the development of the colonies
and the completion of the naval docks and other
commercial undertakings with all speed® On
reaching the mouth of the river, Alexander deter-
mined to build a dock at the end of the eastern
arm, as he found there an excellent natural harbour,
forming a lake-like basin®. Nearchus, the admiral
in charge of the Greek fleet, was now sent on to
explore the Persian Gulf, while Alexander, un-
deterred by the legendary stories of the fate of the
army of Semiramis, rashly attempted to follow
overland across the terrible Mekran desert.

Arrian gives a diverting account of the perils
which beset the fleet at its start, owing to the tidal
bore of the Indus, and also to a school of whales,
which, sad to say, nearly proved too much for
the nerves of the sturdy Macedonian sailors !

1 See the Mahavamsa, trans, Turnour, p. 110, ch.sXXIX.

2 Arrian, Exped. Alex. vi1. 15. 2. i

# The course of the river changes so rapidly that we cannot
expect to identify any of these places. This is the port to
which Nearchus gave the name of Nawustathmos or Alexander’s

Haven. It may be the port called by the strange name of
Barbarikon in the Periplus,

32
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Apparently, the government of the Panjab now fell
into the hands of Peithon, while Sind was under
Eudamus. Associated with Peithon was Porus,
whom Alexander, after his defeat, magnanimously
put in this position.

The exploration of the Indus valley was the
beginning of a new era in the history of Greek
geography, and we cannot help wondéring what
might have been the result had Alexander lived
to carry out his far-reaching schemes. Would the
Indus valley have become the centre of Hellenistic
culture, as Egypt and Syria became, where the
civilization of East and West blended to form new
products ? The question was destined never to
be solved. In June, 323 B.c., the great conqueror
died at Babylon of fever.

A wild panic shook the Empire to the centre.
No one knew what would happen next, and in the
distant colonies of the Panjab things quickly
began to look serious for the Macedonian garrison.
A quarrel broke out between Eudamus and his
native colleague, which ended in the treacherous
assassination of the latter. The death of Porus
further exasperated the native population, who
broke into open revolt in 317 B.C., when Eudamus
and Peithon, taking with them as much loot as
they could lay hands on, and the flower of the
Macedonian troops, evacuated the Panjab, and
went to join Eumenes in the scramble for power
nearer home. No doubt they felt their position
to be quite untenable long before they determined
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upon this move. The revolt was largely organized
by Sandrakottus, or Chandragupta, to give him
his proper name, the remarkable adventurer who
founded the Maurya dynasty!.

Chandragupta had originally lived in the Panjab,
and a tradition says that as a young man he came«
into contact with Alexander. He then went to
seek his fortune at the court of the Nanda kings
of Magadha (there is some reason for supposing
that he was of royal blood), and there he met with
a fellow-countryman, the crafty Brahmin minister
Chanakya® from Taxila. Becoming implicated
in a plot which Chanakya had made against his
master, he was forced to flee to his former home,
and here he found the tribes ripe for revolt against
their Greek rulers. Putting himself at the head of
the rising, he helped his compatriots, says Justin3,
“ to cast off the yoke of servitude from their necks
and slay their masters.” The people afterwards
repented of their choice, he adds, for Chandra-
gupta turned out to be as harsh as those whom he
had displaced®.

1 There are various stories of the youth of Chandragupta.
V. A. Smith (Early Histery of India, p. 110), gives another
version. He says that Chandragupta was an illegitimate
scion of the Nandas, and was banished to the Panjab for
insolence (Justin, XV. 4, with Nandrim for Alexandrum).

* Also called Kautilya and Vishnugupta.

? Post mortem Alexandri, velut cervicibus jugo servitutis
excusso, pracfectos ejus occiderat. Justin, xv. 4.

* Populum, quem ab externa dominatione vindicaverat,
ipse servitio premebat. Ibid.
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By 315 B.c.,, Macedonian rule in the Panjab
was at an end, though doubtless very considerable
bodies of “ Yavana ” colonists continued to remain
settled in the Panjab, at ““ Alasanda of the Yonas”
and other settlements. They were united by ties
of marriage to the country of their adoption and
had no desire to return. Having established
himself in the Panjab, Chandragupta marched
against Magadha. This time he was successful.
The Nanda monarch was defeated, and Chandra-
gupta, with the aid of his old ally Chanakya,
established himself upon the throne at Pataliputra.
He had thus built up for himself a far vaster Empire
than India had ever before seen, stretching as it
did from the Ganges to the Hindu Kush Mountains.
The lessons in imperialism which he had learnt
from Alexander had borne good fruit.

How well Chandragupta had used his time was
seen in 306 B.c., when Seleukus Nikator tried to
repeat the exploits of his former master. He was,
however, cruelly disillusioned. On entering the
Panjab, he found himself face to face with a vast
and well-organized army, and he was glad to come
to terms with his opponent. Chandragupta, on
the other hand, was alive to the advantages of an
agreement with the Syrian monarch, and an alli-
ance was arranged. Chandragupta was to receive
certain provinces in Arachosia and Gedrosia over
which Syria had long ceased to exercise a de facto
sovereignty, while Seleukus was given six hundred
elephants to aid him in his war against Antigonus.
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He hoped for great results from this new and
formidable arm. The alliance between the monarchs
was cemented by a marriage between the Indian
king and a Syrian princess. Such a daring innova-
tion is in itself a convincing proof of the greatness
of Chandragupta’s mind. It was probably owing to
this occurrence that the Syrian and Maurya
monarchs continued for several generations to
maintain a close and friendly intercourse. An
amusing correspondence, of which a fragment or
two is recorded, was maintained between Bindu-
sara and Seleukus. Bindusira asks for a sample
of Greek wine, some raisins and a ‘‘Sophist.”
Seleukus writes back, saying that he sends the
wine with much pleasure, but regrets that “it
isn’t good form among the Greeks to trade in
philosophers 1 | ¥  When Asoka was converted
to Buddhism, his first thought was to despatch
missionaries to his friends, the Greek monarchs of
Egypt, Syria and Macedonia, that they might
share in the glad tidings of his new creed. Ambas-
sadors from the West frequently visited the Maurya
court. Megasthenes came from Seleukus to
Chandragupta ; Déimachus from the same monarch
to Bindusara, Chandragupta’s son and successor,
and Dionysius from Ptolemy Philadelphus®. The
most important of these, of course, was Mega-
sthenes, to whom we owe the only complete account
we possess of the court and government of the great
1 Miiller, Frag. Hisl. Graec. 1v. 42T.
? Pliny, N.H. v1. 17. 3. Strabo, 11. 1. T0.
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Indian monarch. His work, though no longer
extant, is known to us from numerous citations by
Strabo, Plinv, Arrian, Diodorus, Photius and others?,
Megasthenes was originally stationed at the
court of Syburtius, satrap of Arachosia®?. He
was ordered to proceed to India about 302 B.C.
Whether he also visited the court of another Indian
prince, to whom the generic name of ““ Porus ™ is
given®, and whether he paid one or many visits
to the Maurya monarch?, is not quite certain.
“ He dwelt for some time,” says Solinus, “ with
Indian kings, and wrote a History of India, that
he might hand down to posterity a faithful account
of what he saw there.” The credibility of his
narrative was generally accepted in ancient times,
—Arrian calls him a * trustworthy person®”
though the sceptical Strabo, disgusted by the im-
possibility of distinguishing truth from falsehood in
the many conflicting accounts of India, roundly calls

! Collected by Schwanbeck (Bonn, 1846). For the life
of Megasthenes, see the introduction to this work, and the
Preface to Miiller’s edition.

2 See Arrian, Exped. Alex. v. 6, 2.

3 Schwanbeck emends Iwpy &rt Todrov peifomn to Hupov ire
Tourw pellow, ** Greater even than Porus.”

4 ToAhdxes 88 Aéye Meyaoféns dpuxérfnr raps Savdpdeorrov.
(Arrian, Exped. Alex. v. 6. 2). This may mean that Mega-
sthenes often weni to Pataliputra, or often wisited Chandra-
gupta when at Pataliputra.

5 Somuuos avip. He classes him with Eratosthenes.
Strabo, who has the highest opinion of Eratosthenes, differs
entirely from this view,
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him a liar, almost as untrustworthy as Déimachus?!.
Pliny shares his opinion®. As a matter of fact,
Megasthenes has now been completely vindicated.
His description of India agrees wonderfully with
what we have learnt from independent Indian
sources, and the only justification of Strabo’s
censures is to be found in his account of the
fabulous races of India. And here Megasthenes,
like his predecessors, is not wholly to blame. He
repeats legends which were current in India, and
he took them in perfect good faith from his in-
formants, as may be seen from the fact that their
names are all literal translations of Sanskrit words3.
Megasthenes is, of course, only reliable as far as
he saw the country with his own eyes. Thus he
is unaware of the existence of the great Ganges
delta, as he never descended that river below
Pataliputra?. He states that, unlike the Indus,
the Ganges has only a single mouth®!

1 *“ As a rule, previous writers about India have been a
pack of liars. Deéimachus comes first and Megasthenes next,”
Geog, 11. 1. 9. But the veracity of Megasthenes is established
by comparison with the Kautiliva Artha Sastra and other
Indian works (vide App. III).

? Pliny, N.H. v1. 12. 3, "It is not worth while to study
the accounts of Megasthenes and Dionysius with care. They
are too conflicting and too incredible.”

# The stories of the fabulous tribes of India are as old as
Hekataeus. See what is said upon the subject in Chapter II.
A list of the fabulous tribes is given in Appendix II to this
chapter. 8 Arrian, Indika, V.

5 Megasthenes gpud Strabo, Geog. XV, 1. 13.






